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Seder Nezikin | Masechet Bava Batra 75-81 | Shabbat Parashat Ki Teitzei | 5-11 Elul (September 8-14)

KB Daf 75: THE BABYLONIAN YESHIVOT 733 mizwr vy 91 @

The Babylonian exile began a few years before the first Beit HaMikdash was N1732 NN IYRID UTAn N2 2NY 1197 0IY NRd
destroyed, when Nevuchadnezzar exiled King Yehoyachin together with many T 7iTAN DAY N 790 DX D7D AR T
of that generation’s great Torah scholars. The king and the Torah scholars DYY DAY XD QNI KYTIO) WA 1aYmn DD L7227
settled in the city of Nehardea. They brought with them stones from the Beit .NYTINIA NQIN N'A NX 12 [DRY YTynan N'an DNaN
HaMikdash, and from these stones they built the Beit Knesset (synagogue) 202" AM" NADY 1N NOYY N0 NIPY KYTIM)

in Nehardea. The city of Nehardea was near the banks of the river called
“Nehar Malka” (Royal River). This waterway was a canal that connected
the Euphrates and Tigris rivers.
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Throughout the period of the Mishnah, and
into the Talmudic era, Nehardea was the Torah
center of the Babylonian exile. In the city of
Nehardea there was a major yeshivah, as well NINY KNINKD W'Y A2 N9Izm
as a prestigious Beit Din. During Shmuel’s - j XiNXN T ,RYTIN) N2'Y! UKD
tenure as Rosh Yeshivah in Nehardea, the §/ﬁ1’ Li T AN NI MY 0P RINEL7227 00
Amora Rav moved down from Eretz Yisrael to “'""3;.1 N Ol 7y qu9aY NNR KMo WA
Babylonia and established a central yeshivah in =g 7 11 ;D17 XYTIN N NZXONN
) . : Haifa,,§ JTiberias R S A
Tche city of Sura. After.ShmueIdled,the yeshivah N ‘m«k\,_J, NUTINI N0 WiNID TY )
|r:1 N;h;\rtc:]ea wa; S[;h'(. |n,'ilo r’:wc;. Rav rl:l.lachman :a"ﬂn:;..‘.ﬂ:‘i“;;mm . 11 oy DY DTRYAD N PN
eaded the yeshivah in Nehardea, while some & ) NDTANION N2 ANNST NI
of the students went with Rav Yehudah to & ¥ JORDAN ™\ (- TSR TR T T R T
- ) - / - D' '"MYN NN it a7 -

open a yeshivah in Pumbedita. The name . o N v
Pumbedita is composed of two words: “Pum” and “Bedita,” as the city 93 NHYAV PY KN~ 01D
sat at the mouth of the River Bedita, one of the tributaries of the Euphrates

NI T2RHO VW) .MN9D W) 7¢ 03790 TNX - KT Wdn
River. Beginning with the period of the second Beit HaMikdash, until N 71way NRORD WD MR DRl a1t NRY
the era of the Geonim, the majority of Babylonian Jews lived in the MIANN DIIRAN NN TV QYN UTiMa N'A N2pnn
area of Pumbedita. X'TANIO 1iTA2 722 "HA 2N

K Daf 76: THE BABYLONIAN YESHIVOT [conT'D] rronm 733 niaer vy 91 O

Five years after Shmuel’s death, the governor of the city, Papa Bar Netzer, nyni ,019 M |iv7Y NNR NYNN) 722 NN 0T '
fought against Shevor Malka, king of Persia. Bar Netzer captured Nehardea INX7 DY YN .XNiN NINQY DY Ninn'yn 17010 0D NyY
and demolished it, down to the foundation stones. The students of the NITY X D2 X999 - VWi Yin DN aing N'po
Nehardea Yeshivah, under the leadership of Rav Nachman, fled to the city of nK {gg? .?.un! 019 7N NN Niava ;D'NY,JhD. ﬂ?'YJD'.?

Mehoza, where they re-established their yeshivah. NIYXIA NN TNYA TN TV MANNDI KYTIN WD

i . . . N2YID DYDY DY RTINQ W7 10701 QN1 20
During the second generation of Amoraim in Babylonia, there were

three central yeshivot: the Yeshivah of Nehardea, which moved later on
to Mehoza; the Yeshivah of Sura, established by Rav; and the Yeshivah
of Pumbedita, founded by Rav Yehudah.
During the time of Rava, the yeshivot of
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Mehoza and Pumbedita were reunited into one

yeshivah.The yeshivot in Sura and Pumbedita
continued to exist for 800 years, until the end
of the Geonic period.
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[Cont'd from p.1] Toward the end of the period of the Geonim, the Yeshivah NN DIINAD N9PA Qio N7 [1 mun qunn]
of Pumbedita moved to the city of Baghdad. Among the last to serve as 1UN'YY DINNXD 2 . TRTAA Y'Y XDTANIO NAY!
Roshei Yeshivah in Baghdad were Rav Shreira Gaon and his son Rav Hai Gaon ,[IN3 'R0 20,121 XMW 20 DD NQ'YD YK N2
(considered to be the last of the Geonim). After Rav Hai Gaon, “Rav Hezkiya Ben 1" Wy 'R 2 NNDK .DNIKAD [NNRD QYN
David Rosh HaGolah” served as Rosh Yeshivah for 20 years, until he was brutally n1Y 20- NN THUKTR "NYian WK TIT 2 07N

murdered by the Muslim caliph, the governor of the region. After his death, the
Pumbedita yeshivah closed. From Rav Yehudah until Rav Hezkiyah Ben David, we
know of 58 men who headed the Pumbedita Yeshivah: seven in the Amoraic era;
three in the Saboraic era; and the remainder, during the time of the Geonim. At the
same time, 53 scholars served as Roshei Yeshivah in Sura. Among the notable
scholars were: Rav Ashi, editor of the Babylonian Talmud, and Rav Saadya
Gaon. The final Rosh Yeshivah in Sura was Rav Yitzchak Gaon.
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K Daf 77: SALE OF A WAGON AND MULES riTpm niTan npoy a7y 91
A potential transaction involves the sale of a wagon and the mules standing NiMY N7 7¢ "IN NZoY NTRY 190 7Y
near it. A seller and a buyer agree on the sale of the wagon. Afterwards, an NN 7Y 1120 NIl IR LIMIX N0 1TRYY
argument broke out between them regarding the mules. The buyer claimed he ,MP'7 iR 2 NI2' V70D 20 0K [N 1Y
had thought that the mules were part of the purchase, while the seller said, “I NiT9N NX D2 NiAZ7 1NN XKINY YO Mipn D
only sold the wagon to you”. A7 M1 [NEn DX 71 0K IR0

Who is correct? The answer depends on
whether the mules were fastened to the
wagon at the time of the sale. If the mules
are tied up to the wagon, we conclude the
owner must have decided to sell them as
well. This is what is meant by “asur — liknot
hakol” (if tied-up, then acquire all). If the mules
are not tied up to the wagon, then the sale
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applies only to the wagon. That is the meaning of the phase NiNIYR ¥'71 ninnm 119 NimM9a oxX - "in

“mutar —liknot chelek” (if loose, then only a portion is acquired). linpa 2y 11T - I-;'m 2w in '"3 [Bh) ,|i"l|';!'2
K DAF 78: “EXPLOITATION, FRAUD AND PRICE GOUGING” "TRR DRART 7Y 47 o
The prohibition against “Ona’at Mammon” (financial exploitation) is a ban lim a'wnYh Mo - YN "linn NXIIX" o'
against obtaining money in a dishonest manner. The Torah prohibits selling 2'NAN2 Y9N 1idNT7 NMIQIN MIAD .NY' A7 T2
something, without the buyer’s knowledge, at a price higher than its true worth. :'ngi'@ JDINT YTIY Migny ".737? SAMND DN 7
A seller may, however, tell a potential buyer: “The price of a pound of cucumbers [i99'7 D7 7¢ intnn" :Nip'? ni? 12inn 7 indT
is $1.50, and | sell them for $15, because that is what | want to do”. If the buyer N2 D ,0YPY DWW 12N AN ,0PY DY KIN

still wants to purchase the item despite the exorbitant cost, he may do so. If the
buyer is discouraged by the price, he will not purchase the item. However, if the
buyer is unaware that the price is excessive, the seller will have violated the
Issur Ho’na’ah (prohibition on fraud).

N7 .07' - Niap? Mipn Ny N N7 - "L peinnn
D%Yn NINY YTi' iR Nipn DX X .07t N7 - nYY!
.NN2IN MO 7Y M1y 12iRd 'TX N NN

This halakhah also applies to the buyer. If the seller requests an unusually low price N YIIT IR OX .10 Im DA nENINN I n??a

because he is unaware that the item’s true value is significantly higher, the buyer Mipn 20 it WED'UY;—‘"—JE} 1_’-.“'. "N N"m’..J: aon '7.”
is obligated to alert the seller. “| am happy to purchase this ;T2 NidP? NNy X" iR Wi
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item inexpensively, but you should know that the market
price of this item is considerably higher and you could L

legitimately charge a much higher price for it”. THISDAF




Seder Nezikin | Bava Batra 79-80

wIps Aryn ek 0y 91 0

K Daf 79: THE PROHIBITION OF MISAPPROPRIATING
CONSECRATED ITEMS

“Hekdesh” is money or an item that belongs to the Beit HaMikdash.
An example of hekdesh is if a person says, “l dedicate my chair to the
Beit HaMikdash” — from that moment the chair becomes “hekdesh”
and is the property of the Beit HaMikdash. The Torah states that there
is an “Issur Me'ilah” (prohibition against misappropriation), which
means that one may not derive benefit from hekdesh.

If a person accidentally misappropriates hekdesh — for
example, if someone mistakenly eats an item designated as
hekdesh — he is obligated to pay toward hekdesh the value of
the food eaten. This is called the keren (principal). In addition,
the individual is obligated to pay “chomesh” (an additional one-
fifth). For instance, if the individual ate a loaf of bread worth 4
Shekels, he must repay 5 Shekels = keren + chomesh).

He must also bring a special offering, called “Asham Me’ilot”

(quilt for misappropriation). Bringing this offering atones for the
transgression so that God will forgive the offense committed.

K2 Daf 80: SALE OF DOVES
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On this daf, the Talmud tells us several interesting details
regarding the nature of doves as known to the Chachamim of
the Tamudic era.

The Mishnah states: “If a person sells all the doves born in his
coop in a given year, the breeder surely did not intend to sell the
first pair, as dove breeders always insist on leaving one pair in
the nest”.
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K2 Daf 81: THE MITZVAH OF THE FIRST FRUIT
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A person who has a field that yields one of the “Shiv’at HaMinim” (seven fruits
and grains mentioned in the Bible as typical of the Land of Israel) is obligated
to bring each year’s first fruits to the Beit HaMikdash. At the Beit HaMikdash,
the produce is given to the kohanim.

“Bikkurim” (first fruits) comes from the word “bechor” (first-born). These fruits
are likened to the first-born of humans. A person walks into his grove and identifies
a fruit beginning to grow between the leaves of a tree. He takes out a string and ties
it onto the fruit and says, “This [fruit] will be bikkurim”. When that first fruit grows
itin a utensil
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sufficiently and is ready to be eaten, the owner harvests it, places
and brings it to the Beit HaMikdash.

Upon delivering the bikkurim to the Beit HaMikdash, the
owner of the fruit must also recite a Biblical passage in
a ceremony known as “Mikra Bikkurim”. He recites a
section from Parashat Ki Tavo that expresses gratitude for
Eretz Yisrael and more. On this daf, we also learn that if
someone owns a tree, but not the ground beneath the
tree, the tree owner need not bring bikkurim.

D’VAR TORAH: PARASHAT Ki TEITZEI

The Torah and the sages placed special importance on
safeguarding the property of Israel and ensuring that society
conducts itself with integrity. One of the clearest examples of this
is derived from the words in this week's Parshah: “You shall have
for yourself completely honest weights.” From the words “shall
have for yourself” the Talmud in Masechet Bava Batra and the
codified law in the Shulchan Aruch teach: “The court is obliged
to appoint officials who will inspect the shops, and anyone found
with a deficient measure, a deficient weight, or faulty scales can
be beaten and fined as the court sees fit.” In this way, the Torah
teaches us that following the ways of God must be integrated into
all aspects of life, and that it is the duty of the sages to oversee and
ensure that commercial life is also conducted righteously, no less
than instruction in matters between man and God.
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